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Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst 

nr. 156 van 15 juli 2021 van de Nationale Arbeids-

raad, tot vaststelling, voor 2021-2022, van het in-

terprofessioneel kader voor de aanpassing naar 55 

jaar van de leeftijdsgrens, wat de toegang tot het 

recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, 

voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar 

beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of 

herstructurering. 

 

 

 

Application de la convention collective de travail 

n° 156 du 15 juillet 2021 du Conseil national du 

travail, fixant, pour 2021-2022, le cadre interpro-

fessionnel de l’adaptation à 55 ans de la limite 

d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux al-

locations pour un emploi de fin de carrière, pour 

les travailleurs qui ont une carrière longue, qui 

exercent un métier lourd ou qui sont occupés 

dans une entreprise en difficultés ou en restructu-

ration. 

 

 

Artikel 1. §1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst 

is van toepassing op de werkgevers en de werkne-

mers van de organisaties of de instellingen die res-

sorteren onder het Paritair Comité voor de socio-

culturele sector als zij aan één van de volgende 

voorwaarden voldoen: 

 

 

Article 1er. §1. La présente convention collective 

de travail s'applique aux employeurs et aux tra-

vailleurs des organisations ou des institutions res-

sortissant à la Commission paritaire pour le sec-

teur socio-culturel pour autant qu'elles satisfas-

sent à une des conditions suivantes : 

- de maatschappelijke zetel is gevestigd in het Waal-

se Gewest; 

 

 

- le siège social est situé en Région wallonne ; 

- de maatschappelijke zetel in het Brussels Hoofd-

stedelijk Gewest is gevestigd en de organisatie is 

bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid (RSZ) 

ingeschreven op de Franse taalrol. 

 

 

 

- le siège social est situé en Région de Bruxelles-

Capitale et l'organisation est inscrite auprès de 

l'Office national de sécurité sociale (ONSS) au 

rôle linguistique francophone. 
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§2. Onder "werknemers" wordt verstaan: het manne-

lijk en vrouwelijk werklieden- en bediendepersoneel. 

 

§3. Voor de toepassing van § 2 worden gelijkge-

steld:   

  

 1° met werknemers: de personen die, anders dan 

krachtens een arbeidsovereenkomst, tegen loon ar-

beid verrichten onder het gezag van een andere per-

soon, met uitzondering van de leerlingen;  

  

2° met werkgevers: de personen die de onder 1° 

genoemde personen tewerkstellen. 

 

 

§2. Par "travailleurs" on entend : le personnel ou-

vrier et employé, masculin et féminin. 

 

§ 3. Pour l’application du paragraphe 2, sont assi-

milées : 

 

1° aux travailleurs : les personnes qui, autrement 

qu’en vertu d’un contrat de travail, fournissent 

contre rémunération des prestations de travail sous 

l’autorité d’une autre personne, à l’exception des 

apprentis ;   

 

2° aux employeurs : les personnes qui occupent les 

personnes visées au 1°. 

 

 

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 

uitdrukkelijk gesloten in toepassing van de collec-

tieve arbeidsovereenkomst nr. 156 van 15 juli 2021 

van de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 

2021-2022, van het interprofessioneel kader voor de 

aanpassing naar 55 jaar van de leeftijdsgrens, wat de 

toegang tot het recht op uitkeringen voor een lan-

dingsbaan betreft, voor werknemers met een lange 

loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in 

moeilijkheden of herstructurering. 

 

 

 

Art. 2. La présente convention collective de tra-

vail est formellement conclue en application de la 

convention collective de travail n° 156 du 

15 juillet 2021 du Conseil national du travail, 

fixant, pour 2021-2022, le cadre interprofession-

nel de l’adaptation à 55 ans de la limite d’âge en 

ce qui concerne l’accès au droit aux allocations 

pour un emploi de fin de carrière, pour les travail-

leurs qui ont une carrière longue, qui exercent un 

métier lourd ou qui sont occupés dans une entre-

prise en difficultés ou en restructuration. 

 

 

 

Art. 3. In toepassing van de collectieve arbeidsover-

eenkomst nr. 156 van 15 juli 2021 van de Nationale 

Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 2021-2022, van 

het interprofessioneel kader voor de aanpassing naar 

55 jaar van de leeftijdsgrens, wat de toegang tot het 

recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, 

voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar 

beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of 

herstructurering wordt de leeftijdsgrens voor de toe-

kenning van de uitkeringen gebracht op : 

 

 

Art. 3. En application de la convention collective 

de travail n° 156 du 15 juillet 2021 du Conseil na-

tional du travail, fixant, pour 2021-2022, le cadre 

interprofessionnel de l’adaptation à 55 ans de la 

limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit 

aux allocations pour un emploi de fin de carrière, 

pour les travailleurs qui ont une carrière longue, 

qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés 

dans une entreprise en difficultés ou en restructu-

ration, la limite d'âge ouvrant accès au droit aux 

allocations est portée : 

 

 

- 55 jaar gebracht voor de werknemers die hun ar-

beidsprestaties verminderen tot een halftijdse be-

trekking of met één vijfde. 

 

 

- à 55 ans pour les travailleurs qui réduisent leurs 

prestations de travail à mi-temps ou d'un cin-

quième temps. 
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De toepassingsmodaliteiten en -voorwaarden voor wat 

de toegang tot het recht op uitkeringen betreft voor 

werknemers met een lange loopbaan, zwaar beroep of 

uit een onderneming in moeilijkheden of herstructure-

ring, zijn deze zoals ze opgenomen zijn in de collec-

tieve arbeidsovereenkomst nr. 156 van 15 juli 2021 

van de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 

2021-2022, van het interprofessioneel kader voor de 

aanpassing naar 55 jaar van de leeftijdsgrens, wat de 

toegang tot het recht op uitkeringen voor een landings-

baan betreft, voor werknemers met een lange loop-

baan, zwaar beroep of uit een onderneming in moei-

lijkheden of herstructurering. 

 

 

Les modalités et conditions d'application en ce 

qui concerne l'accès au droit aux allocations pour 

les travailleurs qui ont une carrière longue, qui 

exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans 

une entreprise en difficultés ou en restructuration 

sont celles reprises dans la convention collective 

de travail n° 156 du 15 juillet 2021 du Conseil na-

tional du travail, fixant, pour 2021-2022, le cadre 

interprofessionnel de l’adaptation à 55 ans de la 

limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit 

aux allocations pour un emploi de fin de carrière, 

pour les travailleurs qui ont une carrière longue, 

qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés 

dans une entreprise en difficultés ou en restructu-

ration. 

 

 

Ze zijn van toepassing op periodes van vermindering 

van arbeidsprestaties waarvan de aanvangsdatum of 

de datum van verlenging gelegen is tijdens de gel-

digheidsduur van deze overeenkomst.   

 

 

 

Elles s’appliquent aux périodes de réduction des 

prestations de travail dont la date de début ou de  

prolongation se situe pendant la durée de validité 

de la présente convention. 

Art. 4. Deze overeenkomst is gesloten voor bepaalde 

tijd. Zij heeft uitwerking met ingang van 

1 januari 2021 en treedt buiten werking op 

31 december 2022. 

 

 

 

Art. 4. La présente convention est conclue pour 

une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 

1er janvier 2021 et cesse d'être en vigueur le 

31 décembre 2022. 

 

 

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van  

5 december 1968 betreffende de collectieve ar-

beidsovereenkomsten en de paritaire comités, wor-

den voor wat betreft de ondertekening van deze 

collectieve arbeidsovereenkomst, de handtekenin-

gen van de personen die deze aangaan namens de 

werknemersorganisaties enerzijds, en namens de 

werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door 

de, door de voorzitter en de secretaris ondertekende 

en door de leden goedgekeurde notulen van de ver-

gadering. 

 

Conformément à l'article 14 de la loi du  

5 décembre 1968 sur les conventions collectives de 

travail et les commissions paritaires, en ce qui con-

cerne la signature de cette convention collective de 

travail, les signatures des personnes qui la concluent 

au nom des organisations de travailleurs d'une part 

et au nom des organisations d'employeurs d'autre 

part, sont remplacées par le procès-verbal de la réu-

nion approuvé par les membres et signé par le pré-

sident et le secrétaire. 

 

 


